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Abstract. The article considers the influence of Anglicisms on Russian 
youth slang, changes in the meanings when they are used. The relevance 
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work is to identify the frequency of Anglicisms and the nature of their se-
mantic transformations in the jargon of students.
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Сленговые английские слова прочно обосновались в русском 
языке новейшего периода развития. В XXI в. наблюдается тотальная 
увлеченность молодежи сленгизмами, особенно это заметно в сфере 
массмедиа и социальных сетях.

В речи молодежи часто используются словоформы не в традици-
онном значении, а с учетом адаптации под социальную ситуацию [1].

Например, слово «trigger» в английском языке многозначно; 
чаще всего оно обозначает «спусковой крючок или механизм» и ис-
пользуется в различных сферах: в электронике, медицине, психо-
логии, а также в Интернете. В молодежной среде это жаргонное 
слово используется в значении эмоционального «спуска», который 
возникает при бурном негодовании человека: «нечто, что выводит 
из себя, раздражает». Благодаря экспрессии и выразительности, это 
слово стало популярным среди молодежи. В современном русском 
языке новейшего периода слово «триггер» обладает грамматической 
деривацией: глагол «триггерить», прилагательное «триггерный», 
наречие «триггерно», которые означают «испытывать негативные 
эмоции, негодовать».

Мы провели анкетирование среди студентов гуманитарного 
факультета Воронежского государственного педагогического уни-
верситета (ВГПУ) (80 человек) с целью определить особенности 
употребления и частотность новых сленговых слов и выражений: 
кринж (cringe), фейспалм (facepalm), панч (punch), батл (battle), 
оффтопик (off topic), флуд (flood), краш (crush) [2]. Iternest (уютное 
рабочее гнездо); doom-scrolling (поиск новостей о катастрофе); netflix 
(расстройство); binge-watch (смотреть запоем); to be snatched (быть 
потрясным, быть в тему); upperwear (одежда выше пояса); to slay 
(убить, сразить) и др. [3].

Анкетирование показало, что англицизмы активно используются 
в студенческой среде (83 %). Однако молодые люди часто не знают 
исконное значение заимствованного слова (13 %). Подобные слова 



375

чаще всего употребляются только среди «своих» и для поддержания 
тона беседы (85 %).

Таким образом, несмотря на распространенность англицизмов 
в речи молодежи, они по-прежнему не только сохраняют размытость 
и «неясность семантики» [1, с. 31], но и претерпевают смысловые 
трансформации.
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